
Seite 6. 
Gebrüder Thonet-0“" Zentral-Anzeiger. 

Nr. 26/V. 

Um nun beide Teile, sowohl die iabriken, als auch 
die La^cr au sichern, werden letalere ersucht, sieh he. lemun- 

anfragen künftig folgender Phrasen au bedienen: 

o) Wir fragen an und bestellen fest Im & e 
Ihrer Zusage (telegraphisches Codewort „/.andbocr ) 

In diesem Palle wird die befragte Fabrik, bauend aut 
die definitiv gegebene Order mit den Vorarbeden solort be- 
ginnen und das Lager verpflichtet sich, die Wate au über 
nehmen, einerlei, ob der Besteller die Ware bea.ehcn wird 

oder nicht. 
/,) Wir fragen an (telegraphisches Codewort „Bo- 

erdigung“). 
ln diesem Falle wartet die Fabrik das Eintreffen .Irr 

definitiven Order ab und ist der angegebene 1 ermm von 

diesem Zeitpunkte an zu rechnen, 

Sessel Nr. 495. 
Dieser Sessel ist im Zentral-Anaeiger Nr. 22, Beiblatt 

Seite 5, fälschlich als un geflochten aum Polstern mit 

K 10.— notiert. v 
Wir ersuchen aur Kenntnis an nehmen, daß die Nor- 

malausfiihrung dieses Sessels „aum Polstern, Sita grob 
vor geflochten“ ist und daß der Bruttopreis aui K l.».d> 

reduziert wurde. 

Sessel Nr. 9. 
Die im Beiblatt des Zentral-Anaeigers Nr. 25, Seite 5, 

enthaltenen Gewichtsangaben sind ialsch. 

Der Sessel Nr. 9 wiegt richtig: 
, .3 7 kg 
brutto . 

.ö * n netto . 

Pour me1 Ire les deux parts, los fabriques et les sucour- 
sales eu garantie contre ces eventualites. nons pnons les 
succursales, s'il s'agit de drmandes de termes de l.vra.son, 

de se sorvir des phrases suivantes: 
a) Nous demandons et donnons la oommimde 

definitive en cas de votre assentiment. 
(Mot du codo tdldgraphique „Zandboer“.) 

Dans ce cas, la fabrique pouvant se baser sur la com- 
maudo definitive, pourra commencer les travaui lmimklia «- 
meut et la succiirsale se porte garante de pren re .1 mar 
chaudise, n’importe si lo dient allait la prendre 011 non. 

/,) Nons demandons (Mot du codo «LSgraphiqi.e 

„Beerdigung“). 
Dans ce cas lh, la fabrique attendra l’arrivdo definitive 

de la commande et le terrae de livraison hxd comptma 
k partir do la dato d'arrivd de la commande b la fabrique. 

Chaise No. 495. 
Cette chaise a 6t6 cot6e au Zentral-Anzeiger N<>- 2- 

h l’annexe pagc 5, par errenr, non cannde b garinr 

avoc K 16.—• , , 
Prenev. note s. v. p. qne la fafon normale de cette 

Chaise est avec „sibge b gros capnage b garnir , et 

que le prix brut a M rdduit b K 15.75. 

Chaise No. 9. 
Les poids indiqites dans l’annexo du Zentral-Anzeiger 

No. 28 ä la page 3, sont inexacts. 
La chaise No. 9 pfcse effectivement: 

Poids brut.kilos: 3 7 

n net 3 2 

Probierstockerl Nr. 4850. 
(Zentral-Anzeiger Nr. 3, Beiblatt Soite 5.) 

Nachdem die Erzeugung dieses Probierstockerls Hin¬ 

durch irrige Auffassung seines Zweckes zustande gekommen 
ist, ist diese Type als aufgelassen zu betrachten. 

Ad Zentral-Anzeiger Nr. 25, Beiblatt Seite 4. 
Der englische Preis des Sessels Nr. 373 ist nicht, wie 

angegeben, Sh. 11/9, sondern richtig Sh. 11 3. 

Beiblatt Seite 6. 
Bei Sessel Nr. 701 soll der englische Preis nicht 

Sh. 12/9, sondern Sh. 24/— heilten. 

Ad Katalog-Auszug (Ausgabe für Österreich) 
1908, Seite 38. 

Wir ersuchen, sich vorzumerken, daß bei Schaukel- 
fauteuil Nr. 10/6 eine falsche Abbildung (nämlich die des 
Scbankelfaiiteuils Nr. 10) beigedruckt erscheint. 

Sessel Nr. 122, 153, 154, 156, 156 114. 
Diese auf Seite 12 des Beiblattes publizierten Typen, 

„eiche bisher nur in der Fabrik Nowo-Radomsk erzeugt 
wurden, werden nun auch in Bystritz und 1-rankenberg 

amrefertigt. 

de 

Tabourets ä chausser pour cordonnier 
No. 4850. 

(Zentral-Anzeiger No. 3, annexe page 5.) 

Attendu que la fabrication de ce tabouret pour cor- 
donnier s’est faite par nteconnaissance du bat auquel il devait 
fttre approprte, ce type est ä considder comme klimmt. 

Zentral-Anzeiger No. 25 annexe page 4. 
Le prix y indiqite en monnaie anglaise de la chaise 

No. 373, ne doit pas Stre de sh 11/9 mais bien de sh HA 

De meme ä la page 6. 
Le prix de la chaise No. 701 ne doit pas 6tre 

sh 12/9, mais bien de sh 24/—. 

Au sujet du Catalogue (extrait) (Edition pour 
l’Autriche) de Fannie 1908, page 38. 
Veuillez prendre note s. v. p. que Illustration de la 

berceuse No 10/6 est inexacte (en ce qu’ on y a pos 

dielte de la berceuse No. 10). 

Chaises No. 122, 153, 154, 156, 156114. 
Cos chaises pnblides b la page 12 de fannexe, qui out 

M fabriquees jusqu' k prdsent par la fabrique de Nowo- 
Radomsk, vont etre fabriqudes aussi dbs mamtenaut pai les 

fabriques de Bystritz et de Frankenberg. 


